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Третий комитет 
 

Краткий отчет о 44-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 13 ноября 2014 года, в 10 ч. 00 м. 
 

 Председатель: г-жа Мешкита Боржиш  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Тимор-Лешти) 
 
 
 

Содержание 
 

 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, возвра-
щенцев и перемещенных лиц, и гуманитарные вопросы (продолжение) 

Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита прав детей (продолжение) 

(a)  Поощрение и защита прав детей (продолжение) 

Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксено-
фобии и связанной с ними нетерпимости (продолжение) 

(a)  Ликвидация расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости (продолжение)  

Пункт 67 повестки дня: Право народов на самоопределение (продолжение) 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита прав человека (продолжение) 

(b) Вопросы прав человека, включая альтернативные подходы в деле содей-
ствия эффективному осуществлению прав человека и основных свобод 
(продолжение) 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, возвра-
щенцев и перемещенных лиц, и гуманитарные вопросы (продолжение) 

Пункт 26 повестки дня: Социальное развитие (продолжение) 
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(b)  Социальное развитие, включая вопросы, касающиеся мирового социаль-
ного положения и молодежи, пожилых людей, инвалидов и семьи (про-
должение) 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного комиссара Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, возвра-
щенцев и перемещенных лиц, и гуманитарные вопросы (продолжение) 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита прав человека (продолжение) 

(b) Вопросы прав человека, включая альтернативные подходы в деле содей-
ствия эффективному осуществлению прав человека и основных свобод 
(продолжение) 
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.  
 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, 
возвращенцев и перемещенных лиц, и 
гуманитарные вопросы (продолжение) 
(A/C.3/69/L.60) 
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.60: Расширение 
членского состава Исполнительного комитета 
Программы Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по делам беженцев  
 

1. Г-жа Смолчич (Уругвай), представляя проект 
резолюции, говорит, что основные авторы убежде-
ны в том, что они соблюли критерии членства в Ис-
полнительном комитете Программы Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев (УВКБ), и готовы к кон-
структивному сотрудничеству со всеми членами 
этого органа для нахождения надлежащих и свое-
временных решений проблем, стоящих перед дан-
ной программой. Она вновь заявляет о решитель-
ной приверженности авторов целям программы и о 
стремлении неустанно работать на всех уровнях для 
улучшения положения беженцев, внутренне пере-
мещенных лиц и лиц без гражданства в соответ-
ствии с международными стандартами. С этой це-
лью основные авторы наладили уникальное сотруд-
ничество с УВКБ в дополнение к тому, что они яв-
ляются государствами - участниками соответству-
ющих международных договоров и играют ключе-
вую роль в укреплении региональных договоров. 
Она признает вклад беженцев в развитие культуры 
мира, уважения, плюрализма и межкультурного 
диалога в странах-авторах. 

2. Г-н Хан (секретарь Комитета) объявляет, что 
Камерун и Тимор-Лешти присоединились к числу 
авторов. 
 

Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита 
прав детей (продолжение) 
 

 (a) Поощрение и защита прав детей 
(продолжение) (A/C.3/69/L.25) 

 

Проект резолюции A/C.3/69/L.25: Борьба с 
притеснением и другими видами насилия 
в отношении детей  
 

3. Г-жа Диас Грас (Мексика), представляя про-
ект резолюции, говорит, что Боливия (Многонацио-
нальное Государство), Венесуэла (Боливарианская 
Республика), Гватемала, Гондурас, Панама, Параг-
вай, Сальвадор, Турция и Чили присоединились к 
числу авторов. Ввиду растущей в последние годы 
распространенности притеснения, включая кибер-
запугивание, и других видов насилия в отношении 
детей международное сообщество уделяет этим во-
просам недостаточное  внимание. Осознавая 
насущную необходимость борьбы с притеснением, 
ее делегация выступает автором данного проекта 
резолюции в целях повышения осведомленности о 
негативных последствиях притеснения для осу-
ществления прав детей и для содействия бескон-
фликтному сосуществованию между детьми с по-
мощью методов, не носящих карательного характе-
ра. Государства должны принять меры по защите 
детей от притеснения и киберзапугивания, в част-
ности путем поощрения более широкого участия 
гражданского общества, средств массовой инфор-
мации и других профильных организаций. 

4. Данный проект резолюции направлен на то, 
чтобы проблема притеснения стала более заметной, 
на усиление мер профилактики, в частности с по-
мощью просвещения, и на содействие использова-
нию комплексного подхода, при котором равное 
внимание уделяется благополучию как жертв при-
теснения, так и его зачинщиков. Учитывая распро-
страненность притеснения детей по всему миру, 
государствам настоятельно предлагается обмени-
ваться передовым опытом по борьбе с этим явлени-
ем. При этом общепризнано, что дети, находящиеся 
в сложной жизненной ситуации, подвергаются не-
пропорционально высокому риску притеснения. В 
этом контексте авторы обращаются к Генеральному 
секретарю с просьбой подготовить доклад, который 
позволил бы государствам-членам лучше понять 
причины и последствия притеснения и передовой 
опыт защиты от него детей. Принятие данного про-
екта резолюции приведет к усилению защиты прав 
детей.  

5. Г-н Хан (секретарь Комитета) объявляет, что 
Аргентина присоединилась к числу авторов.  
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Пункт 66 повестки дня: Ликвидация расизма, 
расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 
с ними нетерпимости (продолжение) 
 

 (a) Ликвидация расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с 
ними нетерпимости (продолжение) 
(A/C.3/69/L.59) 

 

Проект резолюции A/C.3/69/L.59: Глобальный 
призыв к конкретным мерам, направленным 
на полную ликвидацию расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости и всеобъемлющее осуществление и 
принятие последующих мер по выполнению 
Дурбанской декларации и Программы действий 
 

6. Г-н Мамани Пако (Многонациональное Госу-
дарство Боливия), представляя проект резолюции, 
говорит, что текст проекта был сокращен, по срав-
нению с предыдущим вариантом, а его название 
было изменено с целью отразить необходимость 
более широкого участия государств-членов в борьбе 
с расизмом, ксенофобией и связанной с ними не-
терпимостью, чтобы положить конец безнаказанно-
сти. В этой связи он подчеркивает новаторскую ра-
боту Рабочей группы экспертов по проблеме лиц 
африканского происхождения и благодарит делега-
ции за их участие в разработке Программы дей-
ствий на Международное десятилетие лиц афри-
канского происхождения. Отмечая важность нали-
чия политической воли и ресурсов для осуществле-
ния соответствующих инициатив, он подчеркивает 
необходимость возобновить деятельность Целевого 
фонда Организации Объединенных Наций для дей-
ствий по борьбе с расизмом и расовой дискримина-
цией  и работу соответствующих независимых экс-
пертов. 
 

Пункт 67 повестки дня: Право народов на 
самоопределение (продолжение) 
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.58: Право 
палестинского народа на самоопределение  
 

7. Г-н Маттар (Египет), представляя проект ре-
золюции, говорит, что Бельгия, Гайана, Гвинея, 
Германия, Испания, Латвия, Ливия, Лихтенштейн, 
Люксембург, Мадагаскар, Мали, Монако, Намибия, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, 
Португалия, Румыния, Сан-Марино, Сальвадор и 
Словакия присоединились к числу авторов. На про-
тяжении более 47 лет Израиль лишал палестинский 

народ его права на самоопределение в условиях то-
го, что представляет собой самую длительную ок-
купацию в современной истории. Данный проект 
резолюции основан на прошлогоднем тексте с не-
значительными изменениями. В связи с проведени-
ем Международного года солидарности с палестин-
ским народом и в знак признания тяжких лишений, 
которые переживает палестинский народ, он наде-
ется, что государства-члены поддержат данный 
проект резолюции с целью положить конец изра-
ильской оккупации и обеспечить реализацию права 
палестинского народа на самоопределение. 

8. Г-н Хан (секретарь Комитета) объявляет, что 
Албания, Босния и Герцеговина, Исландия, Кабо-
Верде, Кот-д’Ивуар, Лаосская Народно-
Демократическая Республика, Лесото, Либерия, 
Маврикий, Нигер, Объединенная Республика Тан-
зания, Российская Федерация, Сербия, Тимор-
Лешти и Эквадор присоединились к числу авторов. 
 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 
прав человека (продолжение) 
 

 (b)  Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав 
человека и основных свобод (продолжение) 
(A/C.3/69/L.29, A/C.3/69/L.30, A/C.3/69/L.38, 
A/C.3/69/L.44, A/C.3/69/L.45, A/C.3/69/L.46, 
A/C.3/69/L.48 и A/C.3/69/L.52) 

 

Проект резолюции A/C.3/69/L.29: Защита 
мигрантов 
 

9. Г-жа Диас Грас (Мексика), представляя про-
ект резолюции, говорит, что Армения, Боливия 
(Многонациональное Государство), Гватемала, Ко-
лумбия, Парагвай, Уругвай и Эквадор присоедини-
лись к числу авторов. На протяжении многих лет 
Мексика неизменно подчеркивает необходимость 
сбалансированного решения проблемы междуна-
родной миграции, используя комплексный подход, 
основанный на соблюдении прав человека. С помо-
щью текущей версии ежегодного проекта резолю-
ции, который во избежание дублирования был со-
кращен, по сравнению с прошлым годом, ее делега-
ция стремится усилить меры по обеспечению рав-
ного доступа к правосудию для мигрантов и повы-
сить подотчетность органов власти. Мексика про-
должит конструктивно работать с делегациями в 
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плане дальнейшего усиления управления в сфере 
международной миграции. 

10. Г-н Хан (секретарь Комитета) объявляет, что 
Ангола, Аргентина, Гондурас, Египет, Кыргызстан, 
Мали, Нигерия, Никарагуа и Турция присоедини-
лись к числу авторов.  
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.30: Роль институтов 
омбудсмена и посредника и других национальных 
правозащитных учреждений в поощрении и защите 
прав человека  
 

11. Г-н Раби (Марокко), представляя проект резо-
люции, говорит, что Австралия, Армения, Бельгия, 
Бенин, Болгария, Босния и Герцеговина, Буркина-
Фасо, Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Респуб-
лика), Габон, Германия, Греция, Грузия, Дания, 
Джибути, Египет, Иордания, Канада, Коморские 
Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Ливан, 
Литва, Мали, Нидерланды, Новая Зеландия, Поль-
ша, Португалия, Румыния, Сенегал, Сербия, Слове-
ния, Сомали, Тунис, Турция, Хорватия и Чешская 
Республика присоединились к числу авторов. Ос-
новным изменением, отраженным в текущей версии 
проекта резолюции, является включение подпунк-
та 2 (d) постановляющей части, в котором государ-
ствам-членам рекомендуется обмениваться передо-
вым опытом в области работы и функционирования 
своих институтов омбудсмена, причем эта тема 
особо выделена в обращенной к Генеральному сек-
ретарю просьбе представить доклад Генеральной 
Ассамблее на ее семьдесят первой сессии. К сожа-
лению, отдельный доклад об осуществлении резо-
люции 67/163 Генеральной Ассамблеи в соответ-
ствии с просьбой, содержащейся в этой резолюции, 
подготовлен не был. Его делегация надеется, что 
нынешнему проекту резолюцию будет уделено 
должное внимание и что просьба о предоставлении 
отдельного доклада будет удовлетворена, с тем что-
бы провести различие между институтом 
омбудсмена и другими национальными правоза-
щитными  учреждениями. 

16. Г-н Хан (секретарь Комитета) объявляет, что к 
числу авторов присоединилась Российская Федера-
ция. 
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.45: Права человека и 
односторонние принудительные меры 
 

17. Г-жа Морено Герра (Куба), представляя про-
ект резолюции, говорит, что члены Движения не-
присоединившихся стран вновь заявляют о том, что 
они выступают против односторонних принуди-
тельных мер, в том числе используемых в качестве 
инструмента экономического и политического по-
давления, особенно в отношении развивающихся 
стран. Ни при каких обстоятельствах нельзя лишать 
людей принадлежащих им средств существования и 
развития, а государствам следует воздерживаться от 
принятия односторонних мер, которые нарушают 
нормы международного права и Устав Организации 
Объединенных Наций.  
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.46: Право на 
развитие 
 

18. Г-жа Морено Герра (Куба), представляя про-
ект резолюции, говорит, что данная резолюция, ко-
торая предусматривает дальнейшее продолжение 
деятельности Рабочей группы открытого состава по 
праву на развитие Совета по правам человека, 
представляет собой искреннюю попытку членов 
Движения неприсоединившихся стран реализовать 
правомерные устремления своих народов к разви-
тию и процветанию. 

Проект резолюции A/C.3/69/L.48: Права человека и 
крайняя нищета 

19. Г-н Амири-Талеш (Перу), представляя проект 
резолюции, говорит, что искоренение крайней ни-
щеты является как моральным долгом, так и право-
вым обязательством. Несмотря на прогресс, до-
стигнутый в искоренении крайней нищеты,  она  
по-прежнему является нарушением прав и челове-
ческого достоинства миллионов людей. Правоза-
щитный подход к искоренению нищеты мог бы по-
служить в качестве основы для ее долгосрочного 
искоренения, базируясь на признании живущих в 
нищете людей в качестве обладателей прав и про-
водников перемен. Государства-члены и междуна-
родное сообщество несут ответственность за про-
ведение политики в области социальной защиты, 
направленной на искоренение крайней нищеты. 

20. Г-н Хан (секретарь Комитета) говорит, что 
Австрия, Буркина-Фасо, Египет, Гондурас, Индия, 
Камерун, Конго, Никарагуа, Республика Молдова, 
Сент-Люсия и Чад присоединились к числу авто-
ров. 



A/C.3/69/SR.44  
 

6/9 14-64686 X  
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.52: Дети и 
подростки-мигранты 
 

21. Г-жа Замора Ривас (Сальвадор), представляя 
проект резолюции, говорит, что во всем мире име-
ется около 35 миллионов мигрантов в возрасте до 
20 лет. Тем не менее, трудности со сбором данных о 
детях и подростках, не имеющих законного мигра-
ционного статуса, осложняет усилия по ясному по-
ниманию этого явления. Находящиеся в таком по-
ложении дети и подростки подвергаются грубым 
нарушениям прав человека в контексте миграции. В 
тексте документа обращается внимание на бед-
ственное положение детей и подростков, вынуж-
денных мигрировать без надлежащих документов, а 
во многих случаях и без сопровождения родителей. 
С помощью целевой направленности этого доку-
мента на определенную демографическую группу 
преследуется цель ликвидировать пробел, остав-
ленный в других  резолюциях Генеральной Ассам-
блеи между правами ребенка и защитой интересов 
мигрантов, и делается попытка привлечь особое 
внимание стран происхождения, транзита и назна-
чения к правам человека и гуманитарным послед-
ствиям таких ситуаций помимо присоединения от-
дельных государств к конкретным документам по 
правам человека. 

22. Г-н Хан (секретарь Комитета) говорит, что 
Алжир, Боливия (Многонациональное Государство), 
Бруней-Даруссалам, Бурунди, Коста-Рика, Панама и 
Турция присоединились к числу авторов. 
 

Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, 
возвращенцев и перемещенных лиц, и 
гуманитарные вопросы (продолжение) 
(A/C.3/69/L.61) 
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.61: Помощь 
беженцам, возвращенцам и перемещенным лицам 
в Африке 
 

23. Г-н Фарнгало (Либерия), представляя проект 
резолюции от имени Группы африканских госу-
дарств, говорит, что бедственное положение бежен-
цев, возвращенцев и перемещенных лиц в Африке 
остается крайне тяжелым в условиях эскалации 
конфликтов и других чрезвычайных ситуаций, не-
смотря на усилия, прилагаемые для урегулирования 
данной ситуации. На фоне вызывающего тревогу 

прогноза о том, что к концу 2014 года число бежен-
цев во всем мире возрастет до 20 миллионов чело-
век, финансирование не успевает за растущим 
спросом, а истощение ресурсов негативно сказыва-
ется на осуществлении различных программ. 
 

Пункт 26 повестки дня: Социальное развитие 
(продолжение)  
 

 (b) Социальное развитие, включая вопросы, 
касающиеся мирового социального 
положения и молодежи, пожилых людей, 
инвалидов и семьи (продолжение) 
(A/C.3/69/L.13/Rev.1) 

 

Проект резолюции A/C.3/69/L.13/Rev.1: Всемирный 
день навыков молодежи 
 

24. Председатель говорит, что проект резолюции 
не имеет последствий для бюджета по программам. 

25. Г-жа Сабия (Боливия),  выступая от имени 
Группы 77 и Китая, говорит, что в тексте документа 
учтены мнения всех делегаций. В основе проблемы 
безработицы среди молодежи лежит отсутствие 
навыков. В этой связи национальные системы обра-
зования являются важнейшим элементом обеспече-
ния достойной работы. В данном проекте резолю-
ции 15 июля объявляется Всемирным днем навыков 
молодежи для того, чтобы подчеркнуть необходи-
мость развития навыков у молодежи и в макси-
мальной мере сократить пробел в способностях за 
счет привития молодым людям навыков принятия 
обоснованных решений о своей жизни и получения 
доступа к возможностям трудоустройства. 

26. Г-н Хан (секретарь Комитета) говорит, что к 
числу авторов присоединились Беларусь и Черно-
гория. 

27. Проект резолюции A/C.3/69/L.13/Rev.1 прини-
мается. 

28. Г-н Сфрегола (Италия), выступая от имени 
Европейского союза и его государств-членов, под-
тверждает приверженность Европейского союза со-
действию улучшению условий жизни молодежи в 
меняющейся экономической и социальной среде. 
Он говорит, что развитие молодежи можно обеспе-
чить только с помощью целостного и всеобъемлю-
щего подхода к развитию навыков. Необходимо 
комплексно поднимать уровень просвещенности, в 
том числе путем проведения ежегодно Междуна-
родного дня молодежи 12 августа.  
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Пункт 61 повестки дня: Доклад Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев, вопросы, касающиеся беженцев, 
возвращенцев и перемещенных лиц, и 
гуманитарные вопросы (продолжение) 
(A/C.3/69/L.54) 
 

Проект резолюции A/C.3/69/L.54: Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев 
 

29. Председатель говорит, что проект резолюции 
не имеет последствий для бюджета по программам. 

30. Г-н Хилмерссон (Швеция) говорит, что дан-
ный проект резолюции, в котором Генеральная Ас-
самблея вновь выражает поддержку УВКБ и его 
Исполнительному комитету, был обновлен в свете 
последних событий и задач, стоящих перед этим 
учреждением. 

31. Г-н Хан (секретарь Комитета) говорит, что 
Албания, Азербайджан, Аргентина, Беларусь, Бра-
зилия, Гватемала, Гондурас, Доминиканская Рес-
публика, Египет, Израиль, Кипр, Колумбия, Коста-
Рика, Мадагаскар, Мали, Микронезия (Федератив-
ные Штаты), Монако, Монголия, Перу, Республика 
Молдова, Российская Федерация, Украина, Уругвай 
Филиппины и Черногория присоединились к числу 
авторов. 

32. Г-жа Берджес (Канада) говорит, что Канада 
подтверждает свою неизменную поддержку УВКБ и 
предоставления этим учреждением защиты и по-
мощи всем перемещенным лицам в мире. Ее деле-
гация сожалеет, что не удалось включить формули-
ровку, которая подчеркивает бедственное положе-
ние религиозных меньшинств в связанных с пере-
мещением ситуациях, исходя из того, что, как про-
демонстрировали недавние кризисы, уязвимые об-
щины, особенно религиозные, сталкиваются с рас-
ширением масштабов преследования, насилия и ре-
прессий. С начала 2014 года так называемое «Ис-
ламское государство в Ираке и Леванте» развязало 
кампанию неописуемых зверств против ни в чем не 
повинного гражданского населения, серьезно усу-
губляя религиозную напряженность и углубляя рас-
кол на религиозной почве в Ираке. Особую тревогу 
вызывает то, что сразу после перемещения такие 
группы могут столкнуться с дополнительным 
риском и могут иметь еще меньше возможностей 
получения официальной и неофициальной под-

держки и защиты, сохраняя тем самым порочный 
круг дискриминации, насилия и эксплуатации. 

33. Проект резолюции A/C.3/69/L.54 принимается. 
 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 
прав человека (продолжение) 
 

 (b)  Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав 
человека и основных свобод (продолжение) 
(A/C.3/69/L.36/Rev.1) 

 

Проект резолюции A/C.3/69/L.36/Rev.1: Центр 
Организации Объединенных Наций по обучению 
и документации в области прав человека для Юго-
Западной Азии и Арабского региона  
 

34. Г-жа Аль-Темими (Катар) говорит, что с мо-
мента представления проекта резолюции к числу 
его авторов присоединились Ирак, Коморские Ост-
рова, Куба и Пакистан. Поскольку все государства-
члены поддерживают дело поощрения прав челове-
ка, ее делегация надеется, что данная резолюция 
будет принята консенсусом. 

35. Г-н Хан (секретарь Комитета) говорит, что 
Боливия (Многонациональное Государство), Кот-
д'Ивуар, Ливан, Мали, Нигер, Сальвадор, Сенегал, 
Тимор-Лешти и Уганда присоединились к числу ав-
торов.   

36. Председатель говорит, что поступила просьба 
о проведении заносимого в отчет о заседании голо-
сования по проекту резолюции A/C.3/69/L.36/Rev.1. 

37. Г-жа Робл (Соединенные Штаты Америки), 
выступая по мотивам голосования до голосования,  
говорит, что такие учреждения, как Центр Органи-
зации Объединенных Наций по обучению 
и документации в области прав человека для Юго-
Западной Азии и Арабского региона, играют важ-
ную роль для стран, стремящихся к наращиванию 
потенциала по вопросам прав человека. Ее делега-
ция решительно поддерживает работу этого Центра 
и выражает разочарование по поводу поступления 
просьбы о проведении заносимого в отчет о заседа-
нии голосования по данному проекту резолюции, 
отметив, что в прошлом только одна страна считала 
необходимым обратиться с просьбой о голосовании. 

38. Г-жа Алсала (Сирийская Арабская Республи-
ка), выступая по мотивам голосования до голосова-
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ния, выражает сожаление по поводу  повторного 
представления катарской делегацией проекта резо-
люции, призывающего к финансированию Центра 
Организации Объединенных Наций по обучению 
и документации в области прав человека для Юго-
Западной Азии и Арабского региона из бюджета 
Организации Объединенных Наций, хотя Катар 
обещал покрывать расходы этого Центра, когда 
предложил выступить его принимающей страной. 
Сокращающиеся ресурсы организации должны 
направляться в более эффективные области приме-
нения, особенно с учетом продолжающегося фи-
нансового кризиса в Управлении Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека. 

39. Ее делегация следила за деятельностью Цен-
тра с момента его создания и установила, что центр 
с самого начала не осуществлял объем деятельно-
сти, достаточный для того, чтобы оправдать попыт-
ку получить финансирование из регулярного бюд-
жета. Хотя ее делегация согласна с заявлением в 
шестом пункте преамбулы проекта резолюции о 
том, что региональное сотрудничество играет осно-
вополагающую роль в поощрении и защите прав 
человека, однако, как хорошо известно, дух этого 
пункта в данном регионе не применяется. Вместо 
сотрудничества происходит грубая агрессия против 
Сирийской Арабской Республики, ее суверенитета и 
территориальной целостности со стороны соседних 
государств, включая Катар. Наконец, несмотря на 
то, что штаб-квартира этого центра находится в До-
хе, он является не региональным, а скорее нацио-
нальным центром, который используется властями 
Катара и обслуживает проводимую ими программу 
поддержки неправительственных организаций и 
оппозиционных элементов в государствах региона 
для того, чтобы сеять хаос и раскол, вмешиваться в 
их внутренние дела и разрушать до основания их 
общество в нарушение Устава Организации Объ-
единенных Наций и норм международного права. 

40. Г-жа Аль-Музейни (Кувейт) выражает сожа-
ление по поводу просьбы о проведении голосования 
по данному проекту резолюции и отмечает, что этот 
Центр предоставляет ценные услуги всем прожи-
вающим в регионе людям. 

41. Г-жа Аль-Темими (Катар) говорит, что вызы-
вает сожаление и удивление тот факт, что сирийская 
делегация вновь попросила провести голосование 
по данному проекту резолюции ввиду отсутствия ее 

реального участия в состоявшемся конструктивном 
и активном процессе обсуждения. Она обращает 
внимание представителя Сирии на отсутствие по-
следствий данной версии проекта резолюции для 
бюджета по программам.  

42. Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование по проекту резолюции 
A/C.3/69/L.36/Rev.1.  

Голосовали за:  

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, 
Алжир, Андорра, Аргентина, Армения, Афга-
нистан, Багамские Острова, Бангладеш, Бах-
рейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Болгария, Бо-
ливия (Многонациональное Государство), 
Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, 
Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, 
Бутан, Вануату, Венгрия, Венесуэла (Болива-
рианская Республика), Вьетнам, Габон, Гайа-
на, Гаити, Гамбия, Гана, Гватемала, Гвинея, 
Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, 
Демократическая Республика Конго, Домини-
канская Республика, Египет, Замбия, Йемен, 
Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, 
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Ис-
ландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Казах-
стан, Камбоджа, Камерун, Канада, Катар, Ке-
ния, Кипр, Китай, Колумбия, Коморские Ост-
рова, Конго, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Коста-Рика, 
Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаос-
ская Народно-Демократическая Республика, 
Латвия, Лесото, Либерия, Ливан, Ливия, Лит-
ва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, 
Мали, Мальдивские Острова, Мальта, Марок-
ко, Маршалловы Острова, Мексика, Микроне-
зия (Федеративные Штаты), Мозамбик, Мона-
ко, Монголия, Мьянма, Намибия, Непал, Ни-
гер, Нигерия, Нидерланды, Никарагуа, Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенная Республи-
ка Танзания, Объединенные Арабские Эмира-
ты, Оман, Пакистан, Панама, Папуа-Новая 
Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 
Республика Корея, Республика Молдова, Рос-
сийская Федерация, Румыния, Сальвадор, Са-
моа, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сене-
гал, Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Слова-
кия, Словения, Соединенное Королевство Ве-
ликобритании и Северной Ирландии, Соеди-
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ненные Штаты Америки, Судан, Суринам, 
Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тувалу, Тунис, Турция, 
Уганда, Узбекистан, Украина, Уругвай, Фи-
джи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хор-
ватия, Чад, Черногория, Чешская Республика, 
Чили, Швеция, Шри-Ланка, Эквадор, Эстония, 
Эфиопия, Япония. 

Голосовали против:  

 Сирийская Арабская Республика.  

Воздержались:  

 Ангола, Зимбабве и Южная Африка.  

43. Проект резолюции A/C.3/69/L.36/Rev.1 прини-
мается 161 голосами против 1 при 
3 воздержавшихся. 

Заседание закрывается в 11 ч. 45 м. 


